Рыцари Перевала

Пьер сидел на прибрежном камне, удил рыбу и мечтал. «…И тогда великий Пьер Непревзойденный одним махом снес головы четверым оркам, теснившим его слева. Прекрасная Роксана подняла на него свой томный взор и чувственным голосом произнесла…» Поплавок вздрогнул, Пьер судорожно дернул удилище, и очередная рыбина счастливо избежала безвременной гибели на сковородке. Вздохнув, он извлек червяка пожирнее из своих оскудевших запасов и насадил на крючок.

«…И тогда Пьер и Роксана прошли под величественными сводами ворот прекрасного замка, увитых торжественными венками. Восторженный народ бурно приветствовал своего господина. Пьер Непревзойденный посмотрел в восхищенные глаза Роксаны…» Рыба сорвалась. Юноша с тоской подумал, что преподобный Байне опять будет смотреть на него с укоризной. Дав себе зарок больше не отвлекаться, он снова закинул удочку. 

В высоком небе плыли пушистые облачка. Пригревало солнышко, Пьера начало клонить в сон, и он пристально уставился на поплавок. Неожиданно краем глаза он заметил нечто странное. Чуть выше по течению бурлящие воды горной реки несли ком яркого тряпья. Пьер, не раздумывая, сбросил с себя обувь и рыбкой прыгнул в воду. Сильными гребками он поплыл вперед, надеясь, что ему удастся перехватить тонущего, прежде чем Ойс пронесет его мимо.

Холодная река подхватила Пьера, закружив в водоворотах. Он, как мог, боролся с течением, и наконец ему удалось вцепиться в мокрую плотную ткань. Тяжелое тело поволокло Пьера за собой, и лишь отчаянным усилием хрупкий юноша смог подгрести к берегу.

Вытащив утопленника из воды, Пьер некоторое время приходил в себя. Отдышавшись, он осмотрел свой улов. Перед ним лежал немолодой мужчина в богатых одеждах. Воспитанник жрецов Владыки Душ подумал о том, что мертвец провел в воде совсем немного времени, потому что признаки смерти еще не успели оставить свой след на благородном лице. С тяжким вздохом Пьер взвалил холодное тело на спину и побрел в чащу.

Не пройдя и двадцати шагов, он споткнулся и упал на колени. Мутная жидкость изверглась изо рта утопленника, и тот закашлялся, исторгая новые потоки речной воды и  содержимого желудка. Пьер, опешив, сбросил его на землю. Испуганно глядя на ожившего мужчину, юноша пытался понять, совершил ли он кощунство, невольно вернув душу с дороги в Приделы Короля-Чародея. 

Тем временем спасенный затих, часто и с присвистом дыша. Пьер потряс его за плечо, но тот не очнулся. Тогда он решил оттащить мужчину к охотничьей заимке, находящейся неподалеку. С трудом добравшись до места, обессилевший паренек свалил так и не пришедшего в сознание рыцаря на пол и, устроившись на лежанке, немедленно уснул.

Пьер проснулся, когда уже смеркалось. Подойдя к неподвижно лежащему мужчине, он увидел, что у того поперек лба красовался огромный кровоподтек, и, скорее всего, был сломан нос, пальцы на обеих руках распухли и посинели. Дорогая одежда была изодрана и испачкана грязью, на поясе висел роскошный кинжал в инкрустированных золотом ножнах. Пьер присвистнул и, не удержавшись, протянул к нему руку. В это время мужчина открыл мутные глаза и резко сел, но тут же схватился за голову и застонал. Пьер на всякий случай отодвинулся подальше.

- Ты кто такой? – хриплым голосом проговорил рыцарь.

- А вы кто такой? – как бывало всегда, когда он терялся, Пьер начал дерзить.

Мужчина непонимающе уставился на юношу и произнес, еле ворочая языком:

- Я твой король.

- Тогда я тоже король, - незамедлительно ответил Пьер.

Сквозь пелену боли во взгляде рыцаря проступило изумление.

- А ты наглец, молодой человек, - с этими словами он попытался подняться, но, опершись на изуродованные руки, зашипел от боли и остался сидеть.

Пьер хмыкнул и направился к куче хвороста, заготовленного для растопки. Выбрав палочки поровнее, он достал нож и приблизился к покалеченному рыцарю. 

- Что ты собираешься делать? – настороженно осведомился тот. 

- Собираюсь вас перевязать, сир, – сквозь зубы процедил Пьер. – Только, как видите, одежды на мне немного, поэтому придется подпороть вашу. Тем более что ей это уже не повредит. 

Мужчина хрипло рассмеялся:

- Да кто ты такой, в конце концов? В жизни не встречал таких нахалов.

- Я, между прочим, ваш спаситель, – с достоинством ответствовал Пьер, отпиливая ножом  кусок шелковой подкладки сюрко. Наложив лангетки из палочек, он умело перебинтовал переломанные  пальцы.

- Где мы находимся? - поинтересовался рыцарь.

- В моем дворце, - Пьер широким жестом обвел избушку. – Желаете вина, сир, или потрапезничать?

Мужчина улыбнулся.

- Благодарю, простой воды будет достаточно.

Пьер вышел из избушки и прогулялся до ближайших кустов. После этого он зачерпнул берестяной кружкой из большой кадушки, приспособленной для сбора дождевой воды, и вернулся в дом. Рыцарь, как ни странно, уже успел подняться и доковылять до кривой лежанки. Пьер отдал ему кружку, которую тот зажал покалеченными руками. 

- Далеко отсюда до Гвизера?

- Если на рассвете выйдете, к обеду доберетесь, - отозвался юноша и, затеплив лучину, начал искать какую-нибудь еду, сосредоточенно проверяя все полки.

- Мы желаем, чтобы ты нас проводил.

- А мы не желаем! - отрезал Пьер. – Мне и так преподобный всыплет, особенно за рыбу.

- Так ты послушник при храме?

Настроение у Пьера окончательно испортилось. Быть послушником при храме Владыки Душ было самой заветной и несбыточной мечтой паренька, но преподобный Байне давно и однозначно дал понять, что служение Господину Ветров ему не светит. Самое большее, на что он мог рассчитывать, это роль прислуги.

- Нет, куда уж мне! Я всего-навсего король, я же сказал, - язвительно ответил Пьер.

Рыцарь ухмыльнулся.

- Тем не менее, ты же не откажешь калеке, - мужчина продемонстрировал ему свои руки, - неспособному постоять за себя в полном опасностей путешествии, и проводишь меня до замка?

- Ладно, только ночью не пойдем, - ответил Пьер и снисходительно прибавил, - чтобы ваша светлость еще и ноги не переломали.

В большой плетеной корзине под стрехой обнаружились ржаные сухари. На грубо сколоченном столе стояла щербатая миска, в которую Пьер высыпал свою добычу. 

- Кушать подано, сир, – возвестил паренек, подсаживаясь к рыцарю.

Тот попытался подцепить сухарик перебинтованными пальцами, но это оказалось  не так просто, и мужчина с грустью произнес:

- Пожалуй, я не голоден, юный друг.

Пьер обреченно вздохнул и выдал самую вежливую фразу, на которую был способен:

- Не соизволит ли ваша светлость в знак особой милости принять пищу из моих рук?

Рыцарь с подозрением посмотрел в честные голубые глаза Пьера и с достоинством ответил:

- Почту за честь.

Пьер кормил сухарями несостоявшегося утопленника и хрустел ими сам, с тоской размышляя о холодном пиве. А также о горячей бобовой похлебке, копченых голубях, тушеных кроликах с пряными травами и ароматном свежеиспеченном хлебе. Мужчина опять подхватил кружку и запил водой сухари, а потом протянул ее Пьеру:

- Испей из моего кубка, мой доблестный спаситель.

- Благодарю, - важно ответил Пьер.

- Наше знакомство состоялось при обстоятельствах, не позволивших должным образом представиться. Можешь называть меня сир Филипп, я, как ты уже догадался, владетельный рыцарь. А с кем я имею удовольствие разделить трапезу?

- Меня зовут Пьер, я служу при храме Владыки Душ, ну… то есть я не послушник, я там просто служу. И когда-нибудь тоже стану рыцарем. Или жрецом. Или еще кем-нибудь… - юноша устремился мечтами к своему будущему предназначению.

- Непременно, - улыбнулся рыцарь. – Может быть, даже скорее, чем ты думаешь. Ты не расскажешь мне, что произошло? Последнее, что я помню – как под копытами моего коня сломался настил, и мы сорвались с моста.

- Коня я не видел, а ради вашей светлости мне пришлось переплыть Ойс и с риском для жизни спасти ваше тело из бушующих вод. Это, скажу я вам, было не так-то просто сделать! Река вертела нас как щепку! Мне чуть не разорвало легкие, когда я, задержав дыхание, греб против течения! Ледяная вода заливала мне глаза, и судороги сводили ноги! Но я боролся и тащил, «тащить и не сдаваться!» – сказал я себе! И я вытащил!!! Вы были совсем мертвы! Но я специальным тайным приемом вернул вас к жизни! Потом, когда вы извергли из себя всю воду, я отнес вас в сие убежище и долгие часы боролся за вашу жизнь. К счастью, моих познаний в лекарском искусстве хватило, чтобы вы, сир, чувствовали себя столь хорошо.

Рыцарь, с застывшим лицом внимавший этому повествованию, сдавленным голосом произнес:

- Мы вознаградим тебя за твой подвиг.

- Не стоит, благородный сир, - великодушно произнес Пьер, - это был мой долг, долг перваллонца. 

Воцарилось молчание.

- А почему ты не поверил, что я король? – поинтересовался его собеседник.

- Понимаете, сир Филипп, - проникновенно начал Пьер, - вы, безусловно, достойный рыцарь, но на короля все-таки не тянете. Король – он… - Пьер замолчал, подбирая слова. – Он Великий Рыцарь, защитник Перваллона. К тому же у него должна быть свита, которая не позволила бы ему свалиться с моста. А если бы он все-таки свалился, то они бы его непременно спасли. И если бы вы все же оказались им, вы не стали бы мне об этом сразу рассказывать, чтобы не уронить свое достоинство в тех обстоятельствах. Так я полагаю.

- А ты, наверное, любишь читать, мой юный друг, - невпопад спросил мужчина.

- Да, очень. Я прочел все книги, которые мне разрешили брать в храмовой библиотеке. Там много книг, только у меня мало времени, чтобы читать, - с сожалением проговорил Пьер.

- Что ж, признаю, твои рассуждения справедливы. Ты весьма разумный и достойный молодой человек. А сейчас я вынужден покинуть тебя ненадолго, а после ты продолжишь свой увлекательный рассказ, - рыцарь на удивление твердым шагом пересек комнату и вышел в темноту. Пьер убрал остатки ужина и, пристроившись на соседней лежанке, погрузился в раздумья.

«…И тогда король сказал Пьеру Непревзойденному: ты самый доблестный из всех моих рыцарей, и я отдаю тебе в жены свою дочь, прекрасную Роксану. Когда-нибудь ты станешь королем и будешь править вместо меня…»

Снаружи донеслись приглушенные звуки, насторожившие юношу. Пьер решил пойти и проверить, что там происходит. Приоткрыв дверь, он увидел лежащего на земле рыцаря, к горлу которого тянулся матерый волчище. Сир Филипп сдерживал его натиск, засунув в оскаленную пасть левую руку. Первым порывом Пьера было захлопнуть дверь, отгораживая себя от опасности, но, сам не понимая почему, он выхватил нож и бросился вперед. Неожиданно серая тень взметнулась над сцепившимися противниками, и перед юношей встал еще один зверь, угрожающе обнажив клыки. Если бы у Пьера было хоть одно мгновение на размышление, то наверняка все кончилось бы печально. Но парнишка, не успев остановиться, с придушенным воплем вонзил нож в морду волка. Тот, взвыв, отпрянул и скрылся во тьме. Второй волк выпустил руку рыцаря и уставился на новую жертву. Перепуганный Пьер подхватил подвернувшуюся под ноги палку и заорал не своим голосом:

- Пошел прочь, тварь!

Рыцарь с силой ударил хищника по голове. Волк отвлекся, и Пьер, улучив мгновение, подскочил и что есть мочи принялся дубасить его палкой. 

- Юноша, остановитесь. Вы его уже убили, - раздался слегка задыхающийся голос. Пьер отступил и диким взглядом обвел место побоища. Рыцарь спихнул с себя безжизненное тело волка и поднялся:

- Что ж, теперь я готов безоговорочно поверить вашему рассказу о моем чудесном спасении. 

- Какому рассказу? А, ну да… - Пьер все не мог отдышаться. – Я никогда не вру.

Они вернулись в избушку, где Пьер вновь был вынужден перевязывать раны своего подопечного, после чего безмерно уставший паренек свернулся  калачиком на своей лежанке и уснул.

«…Преподобный Байне стоял перед дверями храма, поигрывая свежевыпотрошенной рыбой. У ног его сидела прекрасная Роксана.

- Ты НИКОГДА не станешь жрецом! – громогласно прокричал он.

Откуда-то выскочил волк, неся в зубах отрезанную руку. Положив ее на подол Роксаны, он проговорил человеческим голосом:

- Юноша, солнце уже высоко…»

Пьер разлепил глаза и непонимающе уставился на человека в дорогой, но перепачканной одежде, с перебинтованными руками и распухшим носом.

- Вы, помнится, согласились проводить меня до Гвизера.

На Пьера нахлынули воспоминания о вчерашних событиях, и он быстро вскочил на ноги.

Сир Филипп с улыбкой смотрел на него: 

- Поскольку в сих славных апартаментах нам вряд ли предложат позавтракать, я полагаю, нам стоит поспешить в более гостеприимное место.

Они вышли в заросший травой дворик охотничьей заимки, посреди которого валялся дохлый волк.

- Странно все это, - задумчиво сказал Пьер.

- Что именно? – поинтересовался его спутник.

- Волки, - ответил юноша. – Они к заимкам не подходят, здесь же охотники.

- Пожалуй, - согласился рыцарь. – Однако мысль о завтраке волнует меня сейчас куда больше.

К полудню они вышли к тракту, пролегавшему среди Черного леса. Пьеру отчаянно не хотело топать до самого Гвизера, он и так уже потерял уйму времени. На всякий случай паренек принялся придумывать, как объяснит преподобному Байне, где он пропадал.  В это время из-за деревьев выехала кавалькада богато разодетых рыцарей. Осадив коней перед Пьером и его спутником, они спешились и преклонили колена. 

- Поднимитесь. Герцог де Гвизер, мы готовы выслушать ваши объяснения.

- Ваше величество, - сказал худощавый горбоносый мужчина. – Мы искали вас весь день. Мы сочли, страшно подумать, что вы не выжили. Я счастлив видеть ваше величество в добром здравии.

- За это вы должны быть благодарны этому отважному юноше.

Пьер изумленно смотрел на спасенного им короля, не зная, что предпринять.

- Благодарю вас, юноша, ваш подвиг будет вознагражден, - надменно произнес герцог.

- Обойдусь, - с не меньшей надменностью парировал Пьер. – У вас вряд ли найдется что-то, что прельстило бы меня.

Король расхохотался, глядя на посеревшее лицо де Гвизера:

- Подайте мне меч, герцог. Подойди сюда, Пьер, и преклони колена.

Тот подошел к королю и опустился в дорожную пыль. Король коснулся мечом правого плеча юноши:

- Встань, Пьер Паруа, милостью Владычицы рыцарь Перваллона. Надеюсь, теперь ты запомнишь, кто из нас король, а кто не король.

- Да здравствует Перваллон! - сорвавшимся голосом воскликнул Пьер.

- Шевалье де Крушмор, возьмите сира Паруа в седло, - обратился король к огромному бородатому рыцарю. Вскочив на коня герцога де Гвизера, его величество направился к замку. Рыцари оседлали коней и последовали за королем. Растерявшийся Пьер смотрел им вслед, когда мощная рука подхватила его и закинула на круп лошади. 

Потрясенный скоростью произошедших с ним перемен, новоиспеченный рыцарь размышлял о том, что теперь делать. Возвращаться в храм Владыки было глупо, но, с другой стороны, у него при себе ничего не было, кроме охотничьего ножа. А как жить рыцарю без денег, коня или хотя бы меча, Пьер не мог себе представить. Вспомнив, сколько дерзостей он невольно наговорил за последние сутки его величеству, юноша покраснел. 

В это время всадники миновали своды ворот и направились к замковым конюшням. Неожиданно конь споткнулся, и замечтавшийся Пьер, увлекая за собой спутника, упал в тачку, полную навоза. Он обнаружил себя погребенным под тушей рыцаря и горой конских яблок. Со всех сторон раздался смех очевидцев.

 - Сир, я не знаю, что тяжелее – вы или навозная куча, хотя пахнете вы одинаково. Но я буду очень признателен, если что-то из вышеперечисленного слезет, наконец, с меня.

 - А я не вижу необходимости торопиться, ведь подо мной нет ничего, кроме навоза, - не задумываясь, ответил гигант.

- Я и прежде знал, что рыцари недальновидны, но не рассмотреть сокровище меж своих чресл не способен только истинный слепец.

Рыцарь расхохотался, встал и протянул Пьеру перемазанную навозом руку.

- Судя по всему, ты и вправду больше, чем кажешься на первый взгляд, - примирительно сказал он и хлопнул юношу по плечу широкой дланью. – Ну что ж, сир, похоже, мне придется быть вашим провожатым в этом замке. Лучшую его часть вы уже видели, - широким жестом рыцарь обвел рассыпанный навоз, - как, собственно, и его хозяина. Теперь же, полагаю, нам стоит сменить одежду и помыться, а дальше видно будет.

Некоторое время спустя Пьер, вымытый и причесанный, в новых шелковых одеждах, подпоясанный настоящим кожаным ремнем, на котором крепились настоящие ножны с настоящим кинжалом, в сопровождении слуги поднялся по лестнице в комнаты рыцарей.

На стоявшем в углу сундуке восседал шевалье де Крушмор с гитарой в руках и распевал веселую песню:

Где-то на белом свете, средь неприступных скал

Рыцарь в помятых латах Вечный Грааль искал.

Вышел он в путь опасный, чтоб искупить вину:

У своего сеньора он увел жену

Долго бродил по свету, многих врагов сразил,

Но вожделенной Чаши так и не получил,

В каждой второй таверне снова впадал во грех,

Хоть не имел Грааля, у женщин имел успех.

От приключений этих рыцарь совсем устал,

Кончил свой путь бесславно средь неприступных скал.

В песенке этой грустной есть лишь одна мораль:

Дам избегай, коль хочешь ты обрести Грааль.

Рыцари, расположившиеся вокруг, смеялись и подпевали. Допев, де Крушмор указал на переминавшегося с ноги на ногу у двери Пьера:

- А вот и герой дня. Не стесняйтесь, сир, проходите, берите вино, у нас тут все по-простому.

Пьер уселся на краешек сундука. Пристроившийся по соседству рыцарь сунул ему в руку чашу, и улыбающийся Крушмор провозгласил очередной тост:

- За спасителя короля, сира Пьера Паруа!

- За Паруа! – рявкнули рыцари и осушили кубки.

Де Крушмор продолжил:

- Позвольте вам представить сие блистательное общество: Готье д’Алмат, Робер д’Эрле, Жан де Лампан, Эмиль де Ликсент, Шарль де Мамут, Сирил де Малфатье. А меня, как вы уже знаете, зовут Гийом де Крушмор. По воле злого рока я являюсь предводителем этих доблестных рыцарей.

- Нам не терпится услышать о ваших подвигах, - проговорил невысокий юноша с хитрой улыбкой, названный Робером.

- Я, представьте себе, спас короля. Вы думаете, что я спас его только один раз? Ничуть! Вначале я вытащил его из стремительной реки, с риском для жизни! Я переплыл Ойс и спас его величество! Вынеся на брег бездыханное тело нашего государя, я применил тайное знание жрецов Владыки Душ, чтобы вернуть его к жизни! Ведь я был послушником в храме Короля-Чародея и мне прочили большое будущее. Я отнес короля в свою секретную обитель и лечил его жестокие раны, которые он получил по вашей неосторожности, - слушатели внимали рассказу Пьера. Де Крушмор улыбался сквозь усы и брал на гитаре аккорды в ударных местах, Робер д’Эрле иронично изломил бровь, де Лампан удивленно наморщил лоб, де Мамут раздраженно поигрывал кинжалом с выражением досады на лице, де Ликсент стащил с головы каль и утирал им слезы, навернувшиеся на глаза от смеха, де Малфатье, оперевшись о стену, злорадно ухмылялся, переводя взгляд с Пьера на де Мамута, и только д’Алмат сидел с непроницаемым лицом, лишь подергивание левого века выдавало его переживания. - Его величество, придя в себя, соизволил разделить со мной трапезу и даже угощал меня из своего кубка! Мы беседовали о литературе и религии, но внезапно на короля напали волки, - Пьер вскочил и начал оживленно жестикулировать. – Это были огромные лесные чудовища, порождения ночных кошмаров! Один из них бросился на короля, но его величество доблестно сражался. Второй монстр атаковал меня, и тогда я, выхватив нож, вонзил его в оскаленную пасть, пышущую жаром. 

Пьер показал, как именно он вонзил нож. Де Ликсент сполз со своего сиденья на пол, задыхаясь от хохота.

- Потом я схватил горящую головню из очага и забил ей вторую тварь, освободив его величество. Король, восхитившись моей отвагой, попросил меня оставить блестящую карьеру в храме и принять обеты рыцарства. Он сказал: «Ты весьма разумный и достойный молодой человек». И мы вдвоем с государем отправились в Гвизер. Свидетелем дальнейших событий был благородный Гийом. Его величество собственноручно посвятили меня в рыцари и нарекли именем Паруа, что означает…

- «Не король», - мрачно вставил де Мамут.

- Да! – подтвердил Пьер и закончил: - Такова моя история, сиры.

Пьер оглядел восторженную публику и уселся на свое место.

- За короля! – провозгласил очередной тост де Крушмор, и рыцари выпили.

В комнату вошел слуга:

- Благородные сиры, вас просят пройти в большой зал.

- Пойдемте, господа, - сказал де Крушмор, откладывая гитару. – Надеюсь, сегодня наше ожидание закончится.

Рыцари пировали под сводами Гвизера. Пьер оказался в середине стола вместе с соратниками де Крушмора. После второй перемены блюд герольд призвал собравшихся к тишине, и король начал свою речь:

 - Мои верные рыцари, вы знаете, что мы планировали поход в Рэйчмарк с целью вернуть наши исконные территории, вероломно захваченные врагами. Некоторым из вас также известно, что мы предприняли путешествие к древним святилищам наших предков, находящимся в Плачущих Сестрах. Возвращаясь оттуда, мы получили знамение Владычицы, изменившее наши планы.

По рядам рыцарей пронесся ропот.

- Сие знамение было предупреждением. Если мы разделим наши силы и увлечемся сварами со своими соседями, то гораздо большая опасность придет в наше отечество и уничтожит его. Дикие твари восточных земель только и ждут момента, чтобы вцепиться в горло Перваллона. Мой первейший долг – обеспечить мир и покой нашим подданным. Посему мы решили направить собранные здесь силы в помощь доблестным воинам, бьющимся с ордами зеленокожих у Железной Реки. Объявленная моим отцом Война Верных, должна, наконец, победоносно завершиться к вящей славе Перваллона.

- Да здравствует король! – крикнул герольд.

- За короля! – отозвались рыцари, поднимая свои кубки.

- Наконец-то! – сказал сидящий рядом с Пьером де Ликсент.

- Давно пора, - улыбаясь, поддержал его д’Эрле.

- Однако добыча в Рейчмарке была бы более ощутимой. Что взять с этих голозадых орков, - произнес де Мамут.

- Да тебе-то понятно, что надо, - глядя в сторону, съязвил де Малфатье. – Терпеть не могу этих жадных южан. Все они мелочные купчишки.

Де Мамут пошел красными пятнами:

- Вы, сир, имеете в виду своих соотечественников?

- Я не считаю своими соотечественниками трусов и стяжателей. А вы, сир, готовы их защищать?

- Я полагаю, что тот, кто презирает своих соотечественников, недостоин быть защитником Перваллона. Кто знает, чью спину придется прикрывать вам…

- Я никогда не опускал свой меч во время битвы, и нет человека, который бы мог сказать, что я его бросил в бою.

- Они все умерли? – саркастично осведомился д’Эрле.

Глаза де Малфатье яростно сверкнули.

- Сдается мне, сир, что вы хотите меня оскорбить?

- Нет, что вы, простое любопытство, - д‘Эрле улыбнулся.

Пьер растерянно переводил взгляд с одного рыцаря на другого. 

- А южанки, между прочим, спят голыми, - неожиданно вставил де Лампан.

Де Мамут и де Малфатье гневно уставились на него.

- Что? Была у меня одна южанка. Спала голой.

Робер фыркнул и отхлебнул вина.

- И что ж ты с ней делал? – с иронией поинтересовался де Малфатье.

На лице де Лампана отразилось недоумение:

- То же, что и все.

- А вот, кстати, есть такая история, - вклинился в беседу Пьер. – В публичный дом приходит жрец Владыки Душ и говорит: «Дайте мне девушку, которая удовлетворит меня в позе трецеперла». Бордель-маман отвечает, что сейчас эту позу никто не знает, но на чердаке живет самая старая проститутка, и господину стоит к ней подняться. Жрец заходит к потаскушке и просит удовлетворить его в позе трецеперла. «Я не умею», - говорит она, - «но вот моя бабка мне про эту позу рассказывала. А живет она в хижине, в чаще леса, и господину стоит ее посетить». Жрец находит в лесу замшелую землянку и в ней дряхлую старушенцию. Он просит рассказать ее про позу трецеперла. Та долго вспоминает, потом говорит, что про эту позу точно знает ее бабка, которая живет высоко в горах, и господину стоит к ней отправиться. Жрец три дня и три ночи лезет в горы, находит там пещерку, в которой на куче тряпья лежит совсем уж древняя старуха, еле дышит. Он подходит к ней и спрашивает про позу трецеперла. Та: «Трецеперл...  Трецеперл… Ооох, трецеперл!...» И немедленно померла. Так выпьем же за то, чтобы наши мечты сбывались.

Рыцари засмеялись и подняли кубки. Пьер, довольный собой, подозвал служанку, чтобы она подлила ему вина. Хорошенькая девушка наполнила чашу и игриво улыбнулась юноше.

- Лови момент, - прошептал де Ликсент и подмигнул Пьеру. Пьер залпом осушил свой кубок, поднялся и, обхватив служаночку за плечи, направился прочь из зала под одобрительные смешки товарищей.

Дождь шел второй день. Копыта коней скользили в раскисшей глине. Пьер с разъездом возвращался после очередной вылазки на берег, занятый орками. Группа де Крушмора переправилась через Железную Реку и выяснила, что основной лагерь зеленокожих пуст, остались лишь небольшие разрозненные отряды, прикрывающие броды. Пьер едва держался в седле, мысленно проклиная этот дождь, эту реку, эту войну и особенно барона де Шарлеруа, командовавшего их подразделением. Два года назад, когда Пьер под предводительством де Крушмора отправился в Рубежные земли, предстоящая кампания казалась ему веселой прогулкой, полной приключений и подвигов. Предзнаменование будущих трудностей явилось ему на третий день пути в виде острого желудочного расстройства. Несмотря на это, д’Алмат, взявшийся учить юного рыцаря фехтованию, не отложил ни одной тренировки. Когда же Пьер пожаловался сердобольному де Лампану, тот,  в присущей ему прямолинейной манере, объяснил юноше, что вскоре они лицом к лицу столкнутся с орками, которым искренне наплевать, что происходит в тылу Паруа. Тем не менее, проникнувшись его мучениями, рыцарь собственноручно приготовил для Пьера отвар из дубовой коры и медвежьего ушка. 

Добравшись до Железной Реки, де Крушмор присоединился к отряду барона де Шарлеруа, который оказался, по меткому выражению все того же де Лампана, редкостной занозой в заднице. Это был высокий сухопарый мужчина, сдержанный и педантичный до отвращения. В первый же вечер де Ликсент передразнил его тонкий пронзительный голос, после чего тот проникся к крушморцам особой неприязнью, которая вылилась в бесконечную череду ночных дежурств и разведывательных рейдов по поводу и без. Быть может, именно благодаря этому между рыцарями де Крушмора возникла крепкая дружба, и даже неизбывный конфликт между горцем де Малфатье и марасьонцем де Мамутом стал лишь поводом для шуток и веселья. 

Боевые действия развивались ни шатко, ни валко. Естественная преграда в виде Железной Реки не давала ни одной из сторон перейти к прямому столкновению. Но теперь, похоже, ситуация переменилась. 

Возвращаясь в лагерь, Пьер в который раз порадовался, что не он командует на этой отвратительной войне. В то время как он с товарищами будет сидеть у костра и пить подогретое вино, шевалье де Крушмор отправится докладывать о результатах разведки барону де Шарлеруа. Передав лошадь на попечение прислуги и освободившись от доспеха, молодой рыцарь отправился в шатер, который делил с де Мамутом. Шарль, в этот раз остававшийся в лагере, куда-то отлучился. На его кровати лежала карта побережья Перваллона. Пьер вяло подумал о новом увлечении своего неугомонного друга и принялся стаскивать промокшую одежду. В шатер зашел де Малфатье и сунул Пьеру кружку вина. Он сел на кровать Шарля, сбросив карту на пол.

- Что за новая блажь возникла у нашего морского волка?

- Не знаю, - буркнул Пьер, натягивая свежую рубашку, - может, замок себе присматривает.

- Ну-ну, - хмыкнул Сирил. – Рассказывай, что вы там видели.

Пьер мрачно обрисовал новую диспозицию и прибавил:

- Не к добру все это.

Сирил по-волчьи оскалился:

- А по мне, так хорошо. Может, наконец, перестанем сидеть на одном месте. 

- Я бы сейчас посидел на одном месте: у костра с тарелкой горячей похлебки в руках.

Рыцари вышли к костру, возле которого ужинали де Лампан и д’Эрле, и присоединились к ним. Когда Пьер доедал чечевичную похлебку, из сгустившихся сумерек появился де Ликсент.

- Что было на совете? – поинтересовался Робер.

- Меня там, к счастью, не было, - проговорил Эмиль, потянувшись к кувшину с вином, - но Ги велел рассказать вам, что к чему. Этот индюк де Массакр придумал разделить войска и половину отправить на восток на случай, если орки решили обойти нас вдоль гор. А остальным приказано форсировать Железную Реку и идти к Перевалу Ветров, попутно разнося всех орков, которых встретят. Это как раз про нас. 

- Чем-то этот план мне не нравится, - нахмурившись, сказал Робер, - Прежде следовало бы проверить броды вверх по течению, и если орки там не переправлялись, то разделение войск теряет всякий смысл.

- Барон де Шарлеруа, насколько я знаю, именно это и предлагал, но де Массакр заявил, что если мы задержимся здесь еще, то перейдем с чечевицы на конину.

- Пусть бароны меж собой решают. Я за все, кроме голодовки, - произнес Сирил, ухмыльнувшись.

- Это еще не все хорошие новости, - отламывая кусок хлеба, продолжил де Ликсент. – Решено усилить наш отряд, выделив нам в качестве подкрепления рейчмаркского мага из Огненного ордена.

Де Лампан присвистнул, Сирил выругался. Пьер пришел в замешательство – с одной стороны, ему очень хотелось увидеть настоящего мага, а с другой, выпускников Мастерских перваллонцы, мягко говоря, недолюбливали. Судя по рассказам рыцарей, которым выпало воевать вместе с колдунами, они создавали больше проблем, чем приносили пользы.

- В таком случае, я полагаю, нам всем стоит помолиться Королеве Охоты, - сказал Робер.

- О чем? – осведомился де Лампан.

- О дожде, - улыбнулся д’Эрле.

- А есть еще такая загадка, - подхватил Пьер. – Сколько нужно магов, чтобы зажечь факел?

Пьер выдержал паузу, глядя в ожидающие лица друзей.

- Три. Один держит факел, второй колдует огонь, а третий лечит того, кто держал.

- Это не есть верно, - послышался голос из-за его спины. – Магов должно быть четыре, чтобы последний уничтожил свидетелей.

Пьер обернулся и увидел высокую девушку, закутанную в алый плащ, которая с улыбкой смотрела на рыцарей. Те поднялись, приветствуя гостью.

- Миледи, прошу вас, - указал де Ликсент на свой складной стул.

- Благодарю, - магичка направилась к предложенному ей месту.

Все снова расселись, и лишь Эмиль наклонился к костру и поворошил угли. 

- Разрешите представиться, миледи. Робер д’Эрле, к вашим услугам.

- И к услугам любой красивой девушки, - поддержал его Сирил.

- А это Сирил де Малфатье, - с улыбкой продолжил Робер, - который не может похвастаться тем же.

- Пока война не закончилась, есть мнение, что острый меч лучше хорошо подвешенного языка, - не остался в долгу Сирил.

- А меня зовут Жан, - неожиданно вклинился де Лампан.

- Известный также как де Лампан, рыцарь тонкого ума и широкой души, - добавил Робер.

- Нормальная у меня душа, ничего не широкая, - обиделся тот.

Девушка негромко рассмеялась.

Де Ликсент, бросив делать вид, что увлечен костром, поднялся и отвесил галантный поклон.

- Мое имя Эмиль де Ликсент, миледи, и я счастлив приветствовать вас у нашего огонька. Надеюсь, вы не будете чувствовать себя стесненной среди этих грубых воинов, ведь я всегда готов вас развлечь. 

- Да, миледи, сир де Ликсент большой специалист по части развлечений. Вот третьего дня, например, мы все замечательно развлеклись, когда сир Эмиль на спор отведал местных грибочков, а после бегал по лагерю нагишом и кричал, что нас атакуют летающие белые крысы, - подхватил Пьер.

Крушморцы засмеялись, а де Ликсент густо покраснел.

- А это наш самый юный рыцарь, Пьер Паруа, который знает слишком много историй, и в любой момент может за это поплатиться, - угрожающе произнес он.

- О да, миледи, - Пьер слегка поклонился в сторону гостьи, - моя молодость и красота – предмет зависти всех присутствующих.

- Рада приветствовать вас, господа, - с улыбкой отозвалась магичка, - действительно не ожидала встретить столь поразительное общество. Мое имя Тереза.

Девушка откинула капюшон, и по плечам рассыпались огненно-красные волосы. 

- Позвольте предложить вам вина, миледи, - вежливо произнес Робер.

- Это будет уместно, - кивнула Тереза. – А где же ваш предводитель, шевалье де Крушмор?

- Он сегодня был в разведке и теперь, должно быть, отдыхает, миледи, - ответил де Ликсент.

- Да, я должна была догадаться, - согласилась магичка. – Ведь это он привез новости о том, что орда снялась с места. На совете сказали, что барон де Шарлеруа командует арьергардом.  

- Замечательно, - издевательски протянул Сирил. – Значит, пока остальные будут рубить зеленокожих, мы будем чечевицу сторожить.

- Чечевица – это, конечно, прекрасно, - задумчиво проговорил Робер. – Но, похоже, наши бароны вконец переругались. Теперь от Массакра можно ожидать любых глупостей.

- Да, ваш главнокомандующий не производит впечатления дальновидного полководца, - подтвердила колдунья. – Однако могу вас порадовать – чечевицу охранять не придется. Де Массакр рассчитывает на быстрый марш и оставляет обозы на этом берегу.

- В этом есть определенный смысл, - сказал де Ликсент, - но, как верно подметил Робер, вся эта кампания вызывает у меня неприятные предчувствия.

- Наше дело – всех убить, самим остаться, - хищно оскалился Сирил. – Два года сидим у этой проклятой реки, скоро корни пустим.

- Пока вы тут пускаете корни, в ваших родных горах большие перемены, - к костру быстрым шагом прошествовал де Мамут и сел, потеснив де Лампана. – Добрый вечер, миледи. Пьер, налей мне вина, будь добр.

- Так что там в горах? – настороженно спросил де Лампан.

Де Мамут загадочно улыбнулся, сверкнув белоснежными зубами, и отпил из протянутой  Пьером чаши:

 - Помните ту младшенькую Гвизер?

Пьер вспомнил бледную невзрачную девочку, с испугом жмущуюся к отцу. 

- Вашему герцогу приспичило сосватать ее за Гийома де Крушмора.

- Как? Он же здесь, а она там, - удивился де Лампан.

Де Мамут снова лучезарно улыбнулся: 

- Вот то же самое ответил и барон де Крушмор. Мол, пока сын с войны не вернется, о свадьбе говорить рано. Де Гвизер, как вы понимаете, обиделся и убедил короля, что Крушморы сговорились с Рейчмарком и готовятся перейти на их сторону.

- Ты откуда это узнал? – сквозь зубы процедил Сирил.

- А что, поесть ничего не осталось? – поинтересовался Шарль.

- Не осталось, - отрезал де Ликсент.

- Жаль, - де Мамут отхлебнул еще вина. – Так вот, теперь старик де Крушмор заключен под стражу в Гвизере, а земли ваши пока отошли под руку герцога.

Рыцари переглянулись.

- Кто пойдет будить Ги? - ничего не выражающим голосом сказал Робер.

- Кто тут самый осведомленный, тот пусть и идет, - глядя в сторону, прорычал Сирил.

Де Мамут потянулся:

- Ладно, раз уж тут есть нечего, почему бы не сходить.

Он обвел их насмешливым взглядом и направился к шатру де Крушмора.

- Я полагаю, нам пора ложиться, - после паузы произнес Робер. – Завтра нас всех ждет нелегкий день.

В лагере царила суета, оруженосцы сновали между еще не собранными шатрами, стараясь ничего не забыть, и покрикивали на слуг. Рыцари  свысока поглядывали на эту сумятицу. Пьер, Эмиль и Сирил, уже одоспешившись и вооружившись, стояли и ждали, когда к ним подведут коней.

- А денек-то прекрасный, - глядя в безоблачное небо, произнес де Ликсент.

- Да, прекрасный день для того, чтобы наконец-то вспороть брюхо зеленокожим, - радостно осклабился Сирил и, схватив за шиворот пробегавшего мимо слугу, рявкнул:

- Пива благородным рыцарям!

Слуга придушенно пискнул и умчался выполнять приказ.

- А кто-нибудь Гийома видел? – поинтересовался Пьер.

Де Малфатье перестал улыбаться и сквозь зубы сплюнул на землю.

- Да, пиво – это хорошая идея, - мечтательно проговорил де Ликсент, любуясь парящим в высоком небе коршуном.

Пьер почувствовал возникшее напряжение и попытался вспомнить хоть какую-нибудь занятную историю. Как назло, ничего не приходило в голову.

- Доброе утро, - поздоровался де Лампан. – А что, пива нет?

- Вам, сир Жан, не положено, - отозвался Сирил.

- Почему это мне не положено? – насупился де Лампан.

- Чтобы коня с оруженосцем не перепутал, - произнес подошедший д’Алмат, натягивая рукавицы.

Рыцари повернулись к нему, и Готье прищурился, оглядывая собравшихся.

- Все будет хорошо, - ответил он на невысказанный вопрос.

Пьер увидел идущую к ним колдунью, ведущую в поводу невысокую лошадку. Девушка была одета в алое коттарди, украшенное множеством пуговичек, с непривычным разрезом спереди. Правой рукой магичка сжимала гладкий блестящий посох. 

- Доброе утро, миледи, - расплываясь в улыбке, произнес де Ликсент. – Как вам спалось?

- Надеюсь, что не хуже, чем вам, - холодно произнесла Тереза.

- Миледи, быть может, вам следует сменить лошадь? – осведомился Робер. – Это животное не производит впечатление способного перенести длительный переход.

- Не стоит, сир. Птичка выносливей, чем кажется на первый взгляд, - колдунья потрепала лошадку по холке. – К тому же она приучена не бояться огня, в отличие от перваллонских коней.

Со стороны ставки главнокомандующего донесся звук сигнального рога, трубящего общий сбор. 

- Миледи, позвольте вам помочь, - учтиво сказал де Ликсент.

- Это будет уместно, - согласилась Тереза.

Де Ликсент легко подхватил ее за талию и забросил в седло. На мгновение платье магички распахнулось, и Пьер увидел, что под ним надеты мужские шоссы. Юноша разочарованно вздохнул. Оказавшись в седле, девушка оправила юбку и забрала поводья в левую руку, правой упирая в стремя посох. Возле шатра де Массакра их ждал Гийом де Крушмор. Обычно спокойный и веселый, сегодня он был угрюмым и нервным. Д’Алмат, подъехав к нему вплотную, о чем-то тихо осведомился. Ги кивнул и оглядел своих рыцарей. Грустно улыбнувшись, он спросил:

- Вы завтракали, господа?

- Пива нам так и не принесли, - пожаловался де Лампан.

- Это печально, - ответил Гийом. – Но теперь уже придется потерпеть до вечера.

В это время взгляд шевалье остановился на пиромантке. 

- Рад вас приветствовать, миледи, - ровным голосом произнес он.

- Доброе утро, сир, - бесстрастно отозвалась магичка. 

Де Крушмор нахмурился и повернулся в сторону гарцующего на вороном коне Массакра. Главнокомандующий был невысок ростом и лысоват. Его конь производил куда более внушительное впечатление: огромный вороной жеребец с длинной гривой рыл копытом глинистую землю.

- Перваллонцы! - возвестил де Массакр. – Сегодня величайший день в истории нашего отечества! Война, длившаяся двенадцать лет, будет завершена одним ударом. Нам выпала честь стяжать славнейшую из побед, когда-либо одержанную людьми. Менестрели воспоют наш подвиг в веках.

Пьер краем уха услышал, как Сирил тихо поминает предков Массакра, и невольно улыбнулся.

- Доблестные сиры, Перевал Ветров ждет своих героев, - продолжил барон. –  И этими героями будем мы с вами. Воздадим хвалу Владычице, да пребудет Ее благословление с нами в этой битве.

Дамсель, сопровождающая армию, вынесла образ Королевы Охоты. Рыцари спешились и преклонили колена.

- Благословенна Владычица, сила моя, сияющая над битвой, путь указующая, оплот мой и Избавительница моя, щит мой, - и я на Нее уповаю. Судьбу мне в руках поднеси, да не будет Чаша моя пуста. Королева! Направь псов Твоих на врагов моих; пошли соколов Твоих рвать им плоть до костей; пусть копыта коней Твоих втопчут неверных во прах; и вовек не возродятся презревшие имя Твое. Вечно славлю Тебя служением Тебе, и в бою, и в миру, и всей жизнью своей до последнего вздоха.

Солнце, наконец, склонилось к горизонту.

- Правду говорят, беда одна не приходит, - мрачно проговорил де Лампан.

- Ты про что? – вяло поинтересовался Пьер.

- Никогда бы не подумал, что нас сюда засунут.

Впереди ряд за рядом топала пехота. Рыцари де Шарлеруа замыкали колонну.

- Ничего, отольются кошке мышкины слезки, - сквозь зубы произнес де Малфатье. – Посмотрим, как закукарекает этот индюк со своим курятником, когда дойдет до настоящего боя.

Пьер утомленно прикрыл глаза. Все это он уже слышал не один раз. Его друзья негодовали, и к концу этого дня их раздражение достигло точки кипения. Пьер впервые за последние два года пожалел, что случай сделал его рыцарем. Сегодня он остро ощутил, что занял не свое место, что с того момента, как прыгнул в Ойс, он все плывет по течению, не имея ни малейшего представления, куда оно его вынесет. Вздохнув, Пьер потянулся к фляжке, но к огромному его сожалению, она оказалась пустой. Паруа огляделся, размышляя, у кого из его товарищей запасы не столь скудны. Рядом осадил коня де Мамут, с улыбкой протягивая ему свою фляжку.

- Долгий денек выдался? – спросил Шарль.

- Самый долгий за всю мою жизнь, - отозвался Пьер и отхлебнул.

- Ничего, завтра мы войдем в Перевал, и тогда скучать не придется.

- Сыграем в «досчитай до ста»? - оживился де Лампан.

- Непременно! – поддержал его де Мамут. – Ставлю бочонок бодежесского; мне как раз приятель из обоза подарил.

- А я тогда закуску организую, - мечтательно ответил Жан.

- Опять вяленых гадюк? – обернулся едущий впереди де Малфатье.

- Почему гадюк? – насупился де Лампан. – У меня сыр есть.

- А ты, Пьер? – поинтересовался де Мамут.

Паруа растерянно огляделся, пытаясь сообразить, что бы такое поставить, и невольно засмотрелся на ехавшую в стороне магичку. Девушка отпустила поводья своей лошадки и сидела, чуть запрокинув голову, подставляя лицо горячему ветру. Пьер почувствовал, как кровь приливает к щекам, и поспешно отвел глаза. Он уже собирался ответить, что ему не придется проставляться, но в этот момент, к огромному облегчению Пьера, протрубили привал.

В рядах пехоты возникла суета, и солдаты начали разбивать временные лагеря. Пьер вздохнул и оглянулся на де Крушмора, прикидывая, как будет организован их ночлег. Весь день Гийом был необычайно молчалив и погружен в себя. Рядом с ним, стремя в стремя, неотступно ехали д‘Эрле и д’Алмат. Пьер почувствовал, как у него защемило сердце. Ему мучительно хотелось чем-то помочь, что-то посоветовать. Но что они могли сделать против воли короля?

Слуги готовили мясную похлебку, от которой по лагерю распространялся  аппетитный запах.

- Чесночку бы добавили, - сказал де Ликсент, втягивая носом воздух.

- И розмарину с имбирем, - насмешливо отозвался де Мамут.

- А вот есть такая история, - подхватил Пьер, глотая слюну. – Ловят как-то рыцари-псы бодежца, эльфа и жреца Владыки Душ. Вокруг снежная пустыня, свищет ветер. И страший рыцарь говорит: «Перед казнью мы исполним любое ваше желание». Бодежец просит бочонок вина, выпивает, и ему отрубают голову. Эльф просит красноглазых спеть хором песню о дивной красоте звездного неба. Те поют и перерезают ему глотку. «А какое у тебя желание?» - спрашивают рыцари-псы у жреца. «Мне бы маленькое блюдечко землянички», - отвечает тот.

Рыцари засмеялись. К костру подошел де Крушмор с гитарой и уселся между де Ликсентом и де Лампаном. Подтянув колки, он улыбнулся и запел:

Перепеты все песни у костра,

Утомленно молчат голоса.

Засыпают на углях огня языки,

И вдали шелестят монотонно сверчки.

На листах манускриптов застывший огонь,

Снова тайные знаки и круг посолонь,

И мешается явь с мимолетной мечтой,

И сон мой снова со мной.

В час осеннего ветра над стылой землей

Я окончу навеки путь жизненный свой,

Я уйду от родимых изведанных гор.

По дороге, усыпанной желтой листвой,

Оставляя Крушмор…

Рыцари слушали новую балладу Гийома. Пьер впервые понял, что значит дом, которого он никогда не имел. Ему было шесть лет, когда вся его деревня вымерла от морового поветрия. Его подобрали жрецы Владыки Душ, погребавшие мертвецов. Десять лет он провел при храме, никому не нужный сирота. И если бы не воля Королевы Охоты, он бы так и остался никем. С незнакомым для себя чувством Пьер смотрел на своих друзей. Де Лампан родился в крошечном замке, затерянном среди дубов Черного леса, и всю свою жизнь больше общался с охотниками и браконьерами, чем с благородными господами, до того дня, как барон де Крушмор призвал его под свои знамена. Зато де Ликсент рос в столице, пока его отец, странствующий рыцарь, не заслужил себе лен в Угрюмых Горах. Семья де Малфатье жила высоко в горах, на самой границе владений де Крушмора, издревле промышляя ловлей грифонов. Племянник барона Готье д’Алмат воспитывался вместе с Гийомом с самого детства. Отец Робера служил кастеляном в Крушморе, и хотя д’Эрле был моложе Гийома и Готье, всех троих связывала крепкая дружба. Шарль де Мамут был пятым ребенком в семье рыцаря, владевшего небольшим кусочком земли близ Марасьона, и влез в долги, чтобы отправиться на эту войну в надежде заслужить себе собственный замок.

Гийом де Крушмор закончил петь, отстегнул от пояса фляжку и сказал:

- За горы!

Каждый из присутствующих выпил молча, и только де Мамут тихо прибавил:

- И за море.

- Это твоя лучшая песня, - сказал д’Алмат.

- Да, удачно получилось, - согласился Гийом. 

Пьер поднялся и, сжав рукоять меча, торжественно произнес:

- Клянусь всегда хранить верность нашей дружбе, прийти на помощь по первому зову каждого из вас, и никогда не обнажать оружия против любого из вас.

Сирил встал рядом:

- Клянусь в том же, и пусть Владычица примет мой обет.

Остальные рыцари поднялись и повторили слова де Малфатье. Пьер перевел дыхание и счастливо улыбнулся.

- Прошу прощения, сиры, что прерываю вас в такой момент, - к костру подошел барон де Шарлеруа, - но нам надо, пока не стемнело, послать разъезд проверить горы к югу от входа в ущелье. Там может оказаться засада орков. В этом случае разведчикам необходимо, не вступая в бой, вернуться и сообщить об их расположении.

- Пожалуй, я поеду, - потянулся, вставая, де Мамут. – Прекрасный вечер для конной прогулки.

- Ты хоть поужинай, - предложил де Крушмор.

- Вернусь – поем, - отмахнулся рыцарь. – Заодно и аппетит нагуляю.

Уже совсем стемнело, когда Пьер отлучился к ближайшему кустарнику. Ночь была тихой и теплой, в траве стрекотали сверчки, и он, подняв глаза, залюбовался бескрайней россыпью звезд. По склону, осыпаясь под чьими-то ногами, зашуршали камешки. Пьер настороженно оглянулся, хватаясь за меч.

- Прошу прощения, сир, я не хотела вас напугать, - в темноте слабо засветился посох, освещая стройную фигурку его владелицы.

- Вы ничуть меня не напугали, миледи, - ответил рыцарь. – Позвольте вас проводить.

Пьер подал ей руку, на которую она оперлась. Ладошка девушки была сухой и горячей, и он почувствовал, как жаркая волна разливается по его телу. От колдуньи пахло гвоздикой и можжевельником.

- А вы не боитесь гулять одна? - произнес Пьер первое, что пришло в голову. – Вокруг орки, миледи.

- Орки – это не самое страшное в жизни, - задумчиво проговорила магичка.

Юноша пытался сообразить, как продолжить разговор.

- Я слышала песню, которую пел ваш командир, - неожиданно сказала девушка. – Это очень красивая песня.

Пьер окончательно растерялся.

- Гийом вообще очень талантливый, - несколько невпопад ответил он.

- А какой он еще человек? – спросила колдунья, посмотрев на рыцаря.

- Талантливый человек талантлив во всем, - обретая уверенность, начал рассказывать Паруа, - Он прекрасный боец, очень веселый и доброжелательный, мы за него в огонь и воду, тем более он не теряет голову в любой ситуации. Вот помню, были мы с ним в разведке, и я, де Крушмор и четверо ополченцев попали в засаду. А оказались мы в таком узком ущельице, где и не развернуться вовсе. Там было штук тридцать орков, и все здоровущие, как кони. И кто знает, чем бы все закончилось, если бы не находчивость де Крушмора! Он схватил свой боевой молот и саданул по ближайшей скале. Она рухнула, и начался обвал. Всех этих зеленых тварей завалило, они даже вякнуть не успели!

Магичка рассмеялась. Пьер с удивлением обнаружил, что они идут совсем не в сторону лагеря.

- Миледи, вам не кажется, что мы идем не в том направлении?

- Не кажется, - ответила девушка и уселась на ближайший камень. – Надеюсь, самообладание не покинет его и впредь. Сегодня мне показалось, это может случиться.

- Не думаю, миледи, - вежливо произнес Пьер и осторожно продолжил, - вы позволите задать вам неудобный вопрос? 

- Что вы хотите узнать? – внимательно посмотрела на него магичка.

- Что делает рейчмаркская колдунья среди нас?

- Собираю опыт.

- Что? – переспросил Пьер.

Девушка нахмурилась:

- Я недостаточно хорошо говорю на валлоне, и иногда мне сложно правильно передать свои мысли.

- По-моему, вы прекрасно говорите на нашем языке. Я, например, вообще больше никаких языков не знаю.

- Я не так давно получила посох, и чтобы заработать авторитет, мне нужно поучаствовать в крупном военном походе. Поэтому я решила прийти сюда, где идет настоящая война, но достаточно безопасная для начинающего мага. Однако мы заговорились, а завтра рано вставать.

Пьер протянул ей руку и вновь почувствовал тепло ее ладони.

- Вы знаете, миледи, у вас такие теплые руки.

- А с вами очень приятно побеседовать, - улыбнулась она.

- Я буду рад, если в дальнейшем мы будем беседовать чаще.

- А вы уверены, что это понравится вашему командиру? - негромко осведомилась девушка.

Пьер смутился, но бойко продолжил:

- Конечно, понравится, он и сам будет рад с вами побеседовать.

Магичка удивленно посмотрела на рыцаря. Они вошли в лагерь, где уже догорали костры.

- Мне хочется в это верить.

Паруа подвел колдунью к ее шатру.

- Он вас не разочарует, миледи.

- Посмотрим, - загадочно улыбнулась пиромантка. – Спокойной ночи, сир, - добавила она и скрылась в шатре, оставив аромат гвоздики и можжевельника.

Солнце выползало из-за Края Света. Пьер с наслаждением вдохнул холодный утренний воздух, любуясь окутанными легкой дымкой горами, пока сквайр затягивал на нем ремни бригантины. Последние ряды пехоты уже втянулись в ущелье Перевала Ветров. Арьергарду под командованием де Шарлеруа предстояло перекрыть проход и ждать дальнейших распоряжений. С бароном оставались пять сотен пехоты, сотня легкой кавалерии и тридцать рыцарей. 

К Паруа подошли де Крушмор с д’Эрле.

- Доброе утро, сиры, - радостно поприветствовал их Пьер.

- Как погуляли? - хитро улыбаясь, спросил Робер.

 Пьер покраснел.

- А вы откуда знаете?

Де Крушмор усмехнулся в усы:

- Дозоры два раза забегали на огонек, но не отважились вас побеспокоить – мало ли, вдруг файерболлом припечатают.

Пьер почувствовал, что ему отчаянно хочется провалиться сквозь землю. К друзьям быстрым шагом подошел д’Алмат.

- Шарль не вернулся, - негромко произнес он, не глядя ни на кого.

Рыцари изменились в лице.

- Сколько он взял людей? – спросил де Крушмор.

- Четверых, - ответил д’Алмат.

Командир нахмурился. 

- Собери наших, сейчас пошлем разъезд, а я пока доложу де Шарлеруа.

Пьером овладело предчувствие надвигающейся катастрофы. Внезапно зазвучал сигнал боевой тревоги. Паруа обернулся и увидел несметную орду зеленокожих, бегущих из-за южного отрога. Рыцари спешно садились на коней и принимали из рук оруженосцев копья, и Пьер, опомнившись, бросился к своей лошади.  Де Шарлеруа уже сидел верхом, что-то быстро говоря де Крушмору и капитану своей гвардии. Сквайры подвели им коней и поднесли оружие. Надев шлемы, рыцари вскочили в седла и помчались ко входу в Перевал. Пьер послал лошадь в галоп, догоняя командира. За ними следовали ополченцы де Крушмора. Добравшись до устья ущелья, всадники остановились. Капитан гвардии отдал приказ:

- Держим перевал! Крушмор слева, Шарлеруа справа!

Они построились, перекрывая вход в ущелье. В долине уже кипел бой. С ужасом Пьер осознал, что зеленокожие превосходят их числом по меньшей мере в четыре раза. Пехота, построившись в каре, отражала атаки взявших их в кольцо орков, мучительно медленно отступая в сторону ущелья. Рыцари рубились ближе к южному отрогу, стараясь хоть как-то прикрыть ополченцев, но их со всех сторон окружали разъяренные враги, и Пьеру стало очевидно, что живыми они из этой битвы не выйдут. Не менее пяти сотен зеленокожих уже бежали к ним.

- Шли к Перевалу, а придем к Владыке Ветров, - донесся голос де Лампана.

Пьер почувствовал, как его охватывает азарт предвкушения битвы. До орков оставалось не более сотни шагов, когда что-то полыхнуло, и передние ряды зеленокожих охватило яркое пламя. Только сейчас Паруа сообразил, что совершенно забыл про колдунью. Он оглянулся и увидел ее на самом краю левого фланга. Пиромантка сидела, отпустив поводья, на своей серой лошадке, воздев над головой сияющий посох. Губы ее шевелились, но Пьер не мог разобрать ни слова. Ее прикрывал д’Алмат, очень спокойно глядя на приближающихся врагов. Юноша осознал, что тоже что-то говорит, и это молитва Владычице. Пьер снова взглянул на несущуюся к ним орду как раз в тот момент, когда очередной веер огненных стрел снес еще несколько тварей. Остальные орки перескочили через тела поверженных соплеменников, и время на размышления кончилось. Перваллонцы дружно опустили копья.

- Понеслась! – рявкнул где-то рядом Сирил, и рыцари дружно послали коней вперед.

Копье Пьера вошло в грудь первого орка и опрокинуло его вместе с бегущим следом. Юноша выпустил древко и выхватил меч.  Его лошадь ударом копыт раскроила череп еще одному врагу. Пьер рубанул подскочившего сбоку противника и принял на щит удар копья с другой стороны. 

- Шесть! – весело гаркнул де Лампан, снося голову атаковавшему Паруа орку.

- Четыре, - пробормотал Пьер, нанося удар в оскаленную зеленую рожу. 

- Перваллон! – кричали рыцари, врубаясь в толпу, и юноша орал вместе со всеми, без остановки работая мечом. Его лошадь топтала тела живых и мертвых орков. Слева вновь и вновь вспыхивало пламя, Паруа чувствовал запах горелого мяса и свежей крови. Ряды противника дрогнули, и на несколько мгновений вокруг Пьера образовалась пустота. Он успел увидеть, как из долины плотной толпой накатывает новая волна атакующих. Зеленокожие ударили дружно и мощно. Всадники попятились, увязая среди вздымающихся с обеих сторон скал. Орки усилили натиск, загоняя их вглубь ущелья.

Огромная тварь с обломанным клыком и налитыми кровью глазами разбила голову лошади Пьера, и рыцарь едва успел спрыгнуть. Оказавшись на земле, он споткнулся о чье-то тело и потерял равновесие. Юноша с отчаянием осознал, что уже не успеет отразить следующий удар, но его принял на щит неожиданно возникший рядом де Малфатье. При этом Сирил неудачно открылся, и подскочивший сбоку орк всадил ему копье в подмышку. Пьер завопил, не помня себя, и бросился вперед. Его меч вошел в грудь зеленокожего и застрял между ребер. Паруа отбил щитом топор, выхватывая кинжал, и в этот момент получил сильнейший удар по затылку. Пьер упал на колени, схватившись руками за шлем. Второй удар погасил его сознание.

Пьеру было душно. Казалось, сам воздух горел. Юноша захлебывался, пытаясь дышать, и тонул в огненных волнах. Вокруг была темнота. Что-то холодное коснулось губ. В опаленную гортань хлынул живительный поток воды. Пьер жадно глотал, чувствуя в горле режущую боль… Снова было душно, снова воздух горел. Перед взором его всплывали чьи-то лица, какие-то обрывки фраз, и тонули в темноте. Потом пришел озноб. 

- Держитесь, сир. Попейте еще воды, - произнес хриплый голос.

- Где я? – едва ворочая языком, спросил рыцарь.

- В ущелье Перевала Ветров, - сквозь шум в ушах услышал Паруа.

Пьер попытался сообразить, где это, и потерял сознание. 

Ему казалось, что он летит, парит и падает. Он пытался крикнуть, кого-то позвать, но голос ему не подчинялся.

- Тише, сир, потерпите немного, - донеслось до Пьера, и он ощутил, что лежит на земле.

- Почему так темно? Где я?

- Мы в горах, сир. В горах бывает очень темно. Вам надо спать и набираться сил.

- Нельзя спать, - ответил Пьер. – Спать нельзя, потому что Шарль не вернулся.

- Он вернется. Спите, сир, я посторожу.

Когда он в следующий раз пришел в себя, мысли его, наконец, несколько прояснились. Голова раскалывалась от боли, руки и ноги не слушались. Вокруг был непроницаемый мрак. Пьер попытался встать, но смог лишь повернуться набок, и его стошнило. Рядом кто-то зашевелился.

- Осторожней, сир. Сейчас я дам вам попить.

- Я не хочу пить, - отозвался Пьер и немедленно понял, что на самом деле очень хочет.

- А может, попробуете? – губ рыцаря коснулась фляжка, и он с наслаждением напился. 

- Где я? – спросил Пьер, хотя ему показалось, что это уже не в первый раз.

- В горах, - отозвался усталый голос.

- Сейчас ночь?

- Нет.

- Я ослеп?

- Я не лекарь, сир, - в голосе послышалось любопытство.

Пьер на некоторое время замолчал, собираясь с мыслями.

- Мы в плену?

- Нет, сир. Как вы себя чувствуете?

- Пока никак. А кто вы? И где именно мы все-таки находимся?

- Мое имя Шансо, сир. Я сержант пехоты Шарлеруа. Мы в дневном переходе от Перевала Ветров. Сегодня третий день после сражения, - сержант умолк ненадолго и продолжил, - я рад, что вы наконец пришли в себя, сир. Это хороший признак.

- А уж я-то как рад, - пробормотал Пьер и хотел спросить, чем закончилось сражение, но сознание вновь покинуло его.

Через день к Паруа начало возвращаться зрение. Все это время Шансо, как мог, ухаживал за рыцарем. Пьер чувствовал, что ему уже лучше: его перестало мутить при каждом повороте головы, и сегодня он даже смог сидеть, облокотившись об стену. Шарлеруанец устроил им убежище в пещере, по которой протекал ручей. У сержанта было повреждено горло, которое ему рассекли скользящим ударом в самом начале битвы. Благодаря этому орки, добивавшие раненых, сочли его мертвым. Шансо сам не верил в свое чудесное спасение, и по три раза на дню возносил молитвы Владычице. Пьер уже знал, что в битве у Перевала Ветров никто не выжил. Самого сражения пехотинец почти не видел, но достаточно подробно описал его последствия. По его словам, долина между отрогами гор Края Света была завалена трупами перваллонцев и орков так, что некуда было ступить. Устье ущелья перекрыл обвал, возле которого Шансо и нашел едва живого рыцаря.

Пьер чувствовал полное опустошение и безнадежность. Все, что было у него важного в жизни, осталось там, за Перевалом. Пьер не знал, как жить дальше. И даже то, что зрение начало возвращаться, его не радовало. Он спал, ел то, что добывал его напарник, пил воду из ручья, но не жил, не ощущал реальности и ничего не хотел.

Шансо говорил почти без умолку, вспоминая свою родную деревню близ Шарлеруа, невесту, которую оставил два года назад, дубравы вокруг баронского замка, где он охотился… А Пьер молчал, лишь изредка отвечая на вопросы суетящегося сержанта.

Так прошло еще два дня. Пьер проснулся среди ночи от ощущения тревоги. В пещере было темно: Шансо, панически боявшийся, что их обнаружат, почти не жег огня, а Пьеру было все равно. Рыцарь лежал в тишине, когда какой-то новый шорох привлек его внимание. Он приподнялся, вглядываясь во мрак. В глубине тоннеля послышались шаги и приглушенные голоса, и он подумал, что опасения Шансо оправдались. Пьер подполз к сержанту и зажал ему рукой рот, от чего тот проснулся, но, к счастью, не стал шуметь. Впереди забрезжил тусклый свет. Шансо вскочил и прижался спиной к стенке пещеры, выхватив нож. Из-за поворота выступила процессия призраков. Впереди шествовал Гийом де Крушмор, неся на руках Терезу, судорожно сжимавшую еле светивший посох. Рядом с ним шел д’Алмат с обожженным лицом. Следом появились де Ликсент и д’Эрле, тащившие носилки с телом де Лампана. Остальных Пьер разглядеть не успел, потому что потерял сознание.  

